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Vsebino zagotavlja

Ce bo moj zahtevek poslan iz te drzave
v drugo drzavo EU —

Nemcija

Kateri organ mi bo pomagal zahtevo poslati v drugo drzavo EU?

Bundesministerium flr Arbeit und Soziales (Zvezno ministrstvo za delo in socialne zadeve)
Rochusstr. 1
53123 Bonn

Telefon: +49 228 99527 0
Telefaks: +49 228 99527 4134

E-naslov: dub@bmas.bund.de
Vec informacij:
Anspruch auf Entschadigung bei Gewalttaten im europaischen Ausland

Odskodnina za zrtve nasilnih kaznivih dejanj, storjenih v drugi drzavi ¢lanici EU
Kaksna je vloga pomoznega organa?

Nemski pomoZni organ pri Zveznem ministrstvu za delo in socialne zadeve pomaga zrtvam nasilnih kaznivih
dejanj, ki prebivajo v Nemciji, da zahtevajo odskodnino v drzavi ¢lanici EU, v kateri je bilo kaznivo dejanje
storjeno.

Njegove naloge so zlasti:

e zrtvam nasilnih kaznivih dejanj zagotoviti informacije 0 moznostih uveljavljanja odSkodnine v tujini
(vklju€no z informacijami o postopku v zadevni drzavi, roku za vlozitev zahteve, pogojih za upravic¢enost in
dokumentaciji, ki jo je treba priloziti zahtevi);

e dati na voljo obrazce zahtev, ki jih uporabljajo drzave Clanice, v katerih so bila kazniva dejanja storjena;

e ugotoviti, kateri organ je pristojen za odlo¢anje o zahtevi za odSkodnino v drzavi ¢lanici, v kateri je bilo
kaznivo dejanje storjeno;

e pristojnemu organu posredovati zahtevo za odskodnino in spremno dokumentacijo;

¢ dokumentacijo in korespondenco brezpla¢no prevesti v zadevni jezik;

e spremljati potek odSkodninskega postopka in obvesScati zadevne osebe o trenutnem stanju.

Drzave Clanice EU odlocajo o zahtevah izklju¢no v skladu z nacionalnim pravom. Nemski pomozni organ ne more
posegati v postopek ali vplivati na odlocitev, sprejeto v drugi drzavi ¢lanici.

Ali bo ta organ prevedel dokazila, Ce je to potrebno v zvezi z zahtevo, ki se
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posilja? Ce da, kdo to placa?
Zahtevane dokumente lahko posljete v svojem nacionalnem jeziku. Prevedeni bodo brezpla¢no.

Ali je treba za posiljanje zahteve v tujino placati upravne ali druge
pristojbine?

Nemski organi ne zara¢unavajo pristojbin. Mogoce je, da druge drzave Clanice EU pred obravnavo vase zahteve
zahtevajo placilo pristojbine.

Zadnja posodobitev: 16/10/2020

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske
komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska
komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta
dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



